
NOTICE D’INFORMATION RELATIVE AUX DROITS DES LOCATAIRES ET DES 

BAILLEURS

Arrê� tê�  du 29 mai 2015 rêlatif au contênu dê la noticê d’information annêxê�ê aux contrats dê location dê logêmênt a�  
usagê dê rê�sidêncê principalê.

NOR: ETLL1511666A
Vêrsion consolidê�ê au 02 janviêr 2019
La ministrê du logêmênt, dê l’ê�galitê�  dês têrritoirês êt dê la ruralitê� ,
Vu la loi n° 89-462 du 6 juillêt 1989 modifiê�ê têndant a�  amê� liorêr lês rapports locatifs êt portant modification dê la loi 
n° 86-1290 du 23 dê�cêmbrê 1986, notammênt son articlê 3 ;
Vu lê dê�crêt n° 2015-587 du 29 mai 2015 rêlatif aux contrats typês dê location dê logêmênt a�  usagê dê rê� sidêncê 
principalê ;
Vu l’avis dê la Commission nationalê dê concêrtation ên datê du 5 mai 2015,
Arrê� tê :

Articlê 1

Lê contênu dê la noticê d’information, jointê aux contrats dê location ê� tablis suivant lês contrats typês dê� finis par lê 
dê�crêt n° 2015-587 du 29 mai 2015 susvisê�  êst prê�cisê�  ên annêxê du prê�sênt arrê� tê� .

Articlê 2

Lê prê�sênt arrê� tê�  êntrê ên viguêur lê 1êr aou� t 2015.

Articlê 3

Lê dirêctêur dê l’habitat, dê l’urbanismê êt dês paysagês êst chargê�  dê l’êxê�cution du prê�sênt arrê� tê� , qui sêra publiê�  au 
Journal officiêl dê la Rê�publiquê françaisê.
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Prê�ambulê

Lê rê�gimê dê droit commun dês baux d’habitation, applicablê aux locations dê logêmênts constituant la rê� sidêncê 
principalê dês locatairês, êst dê� fini principalêmênt par la loi n° 89-462 du 6 juillêt 1989 têndant a�  amê� liorêr lês 
rapports locatifs.

La prê�sêntê noticê d’information rappêllê lês principaux droits êt obligations dês partiês ainsi quê cêrtainês dês voiês 
dê conciliation êt dê rêcours possiblês pour rê�glêr lêurs litigês.

Si la plupart dês rê�glês s’appliquênt indiffê� rêmmênt a�  l’ênsêmblê dês locations, la loi prê�voit cêrtains amê�nagêmênts 
pour lês locations mêublê�ês ou lês colocations afin dê prêndrê ên comptê lês spê�cificitê� s attachê�ês a�  cês catê�goriês dê 
location.

Pour prê� têndrê a�  la qualification dê mêublê� , un logêmênt doit ê� trê ê�quipê�  d’un mobiliêr ên nombrê êt ên qualitê�  
suffisants pour pêrmêttrê au locatairê d’y dormir, mangêr êt vivrê convênablêmênt au rêgard dês êxigêncês dê la viê 
courantê (titrê 1êr bis dê la loi du 6 juillêt 1989).

Lês colocations, dê� finiês commê la location d’un mê�mê logêmênt par plusiêurs locatairês, sont soumisês au rê�gimê 
applicablê lê cas ê� chê�ant aux locations nuês ou mêublê�ês êt aux rê�glês spê�cifiquês prê�vuês par la loi ên matiê�rê dê 
colocation (art. 8-1).

1. E? tablissêmênt du bail
1.1. Formê êt contênu du contrat

Lê contrat dê location êst ê� tabli par ê� crit êt rêspêctê un bail typê dê� fini par dê�crêt.



Lê bail pêut ê� trê ê� tabli dirêctêmênt êntrê lê baillêur êt lê locatairê, ê�vêntuêllêmênt avêc l’aidê d’un intêrmê�diairê 
(agênt immobiliêr, administratêur dê biêns, huissiêr, notairê…). Il doit ê� trê fait ên autant d’originaux quê dê partiês êt 
rêmis a�  chacunê d’êllês.

Lê contrat dê location doit comportêr cêrtainês mêntions êt notammênt l’idêntitê�  dês partiês, la dêscription du 
logêmênt, sa surfacê habitablê êt lês conditions financiê�rês du contrat. Ainsi, ên cas d’inêxactitudê supê�riêurê a�  5 % dê 
la surfacê habitablê mêntionnê�ê au bail d’unê location nuê, lê locatairê pêut dêmandêr unê diminution dê loyêr 
proportionnêllê a�  l’ê� cart constatê�  (art. 3 êt 3-1).

Cêrtainês clausês sont intêrditês. Si êllês figurênt dans lê contrat, êllês sont alors considê� rê�ês commê ê� tant 
inapplicablês. Il s’agit notammênt dês clausês qui imposênt commê modê dê paiêmênt du loyêr lê prê� lê�vêmênt 
automatiquê, qui prê�voiênt dês pê�nalitê� s ên cas dê rêtard dans lê paiêmênt du loyêr, qui intêrdisênt au locatairê 
d’hê�bêrgêr dês pêrsonnês nê vivant pas habituêllêmênt avêc lui, qui prê�voiênt dês frais dê dê� livrancê ou d’ênvoi dê 
quittancê, êtc. (art. 4).

Lê baillêur êst tênu dê rêmêttrê au locatairê un cêrtain nombrê dê documênts lors dê la signaturê du contrat, êt 
notammênt un dossiêr dê diagnostic têchniquê (art. 3-3).

1.2. Durê�ê du contrat

Location d’un logêmênt nu :
Lê bail d’un logêmênt nu êst conclu pour unê durê�ê minimum dê trois ans lorsquê lê baillêur êst unê pêrsonnê 
physiquê (par êxêmplê, un particuliêr) ou unê sociê� tê�  civilê immobiliê� rê familialê, êt dê six ans lorsqu’il êst unê 
pêrsonnê moralê (par êxêmplê, unê sociê� tê� , unê association).

A la fin du bail êt a�  dê� faut dê congê�  donnê�  par l’unê ou l’autrê dês partiês, lê bail êst rênouvêlê�  sur proposition du 
baillêur ou rêconduit automatiquêmênt êt dans lês mê�mês conditions pour trois ans lorsquê lê baillêur êst unê 
pêrsonnê physiquê ou unê sociê� tê�  civilê immobiliê� rê familialê, êt pour six ans lorsqu’il êst unê pêrsonnê moralê (art. 
10).

Par êxcêption, la durê�ê pêut ê� trê infê�riêurê a�  trois ans, mais d’au minimum un an, si lê baillêur (pêrsonnê physiquê, 
mêmbrê d’unê sociê� tê�  civilê immobiliê� rê familialê ou d’unê indivision) prê�voit dê rêprêndrê son logêmênt pour dês 
raisons familialês ou profêssionnêllês. Lês raisons êt l’ê�vê�nêmênt invoquê�  pour justifiêr la rêprisê doivênt 
impê�rativêmênt figurêr dans lê bail. Lê baillêur confirmê au locatairê, par lêttrê rêcommandê�ê avêc avis dê rê�cêption, 
au minimum dêux mois avant la fin du bail quê l’ê�vê�nêmênt êst rê�alisê�  êt qu’il rêprêndra lê logêmênt a�  la datê prê�vuê. 
Si la rê�alisation dê l’ê�vê�nêmênt justifiant la rêprisê du logêmênt êst diffê� rê�ê, lê baillêur pêut ê�galêmênt proposêr dans 
lês mê�mês dê� lais un ultimê rêport du têrmê du contrat. Lorsquê l’ê�vê�nêmênt nê s’êst pas produit ou n’a pas ê� tê�  
confirmê� , lê bail sê poursuit jusqu’au dê� lai dê trois ans (art. 11).

Location d’un logêmênt mêublê�  :
Lê contrat dê location d’un logêmênt mêublê�  êst conclu pour unê durê�ê d’au moins un an. A la fin du bail êt a�  dê� faut dê 
congê�  donnê�  par lê baillêur ou lê locatairê ou dê proposition dê rênouvêllêmênt, lê bail êst rêconduit 
automatiquêmênt êt dans lês mê�mês conditions pour un an.

Lorsquê lê locatairê êst un ê� tudiant, lês partiês pêuvênt convênir d’un bail d’unê durê�ê dê nêuf mois qui n’êst pas 
rêconductiblê tacitêmênt. Dans cê cas, si lês partiês nê conviênnênt pas dê la rêconduction du contrat, cêlui-ci prênd 
fin a�  son têrmê (art. 25-7).

1.3. Conditions financiê�rês dê la location



1.3.1. Loyêr
1.3.1.1. Fixation du loyêr initial

En principê, lê loyêr initial êst fixê�  librêmênt êntrê lês partiês au contrat. Cêpêndant, dans cêrtainês zonês ou�  il êxistê 
un dê�sê�quilibrê marquê�  êntrê l’offrê êt la dêmandê dê logêmênts, êntraî�nant dês difficultê�s sê�riêusês d’accê�s au 
logêmênt, lês loyêrs pêuvênt ê� trê êncadrê�s par dêux mê�canismês complê�mêntairês au momênt dê la misê ên location. 
La listê dês communês comprisês dans cês zonês dê tênsion du marchê�  locatif êst fixê�ê par dê�crêt.

Logêmênts situê�s dans dês zonês dê tênsion du marchê�  locatif (art. 18) :
Pour l’ênsêmblê dês communês comprisês dans cês zonês, un dê�crêt fixê chaquê annê�ê lê montant maximum 
d’ê�volution dês loyêrs ên cas dê rêlocation d’un logêmênt. Ainsi, au momênt du changêmênt dê locatairê, lê loyêr d’un 
biên nê pêut plus êxcê�dêr lê dêrniêr loyêr appliquê� , rêvalorisê�  sur la basê dê l’ê�volution dê l’indicê dê rê� fê� rêncê dês 
loyêrs (IRL). L’augmêntation dê loyêr pêut ê� trê supê�riêurê dans dês cas particuliêrs : lorsquê cêrtains travaux 
d’amê� lioration ou dê misê ên conformitê�  avêc lês caractê� ristiquês dê dê�cêncê sont rê�alisê�s par lê baillêur ou lorsquê lê 
loyêr êst manifêstêmênt sous-ê�valuê� . Par aillêurs, lês logêmênts faisant l’objêt d’unê prêmiê�rê location, lês logêmênts 
inoccupê�s par un locatairê dêpuis plus dê dix-huit mois êt lês logêmênts ayant fait l’objêt, dêpuis moins dê six mois, dê 
travaux d’amê� lioration d’un montant au moins ê�gal a�  la dêrniê�rê annê�ê dê loyêr, sont êxclus du champ dê cê dispositif.

Logêmênts situê�s dans cêrtainês zonês dê tênsion du marchê�  locatif dotê�ês d’un obsêrvatoirê local dês loyêrs agrê�ê�  
(art. 17 êt 25-9) :
Un mê�canismê complê�mêntairê d’êncadrêmênt du nivêau dês loyêrs dês logêmênts mis ên location pêut s’appliquêr 
dans lês communês qui sont dotê�ês d’un obsêrvatoirê local dês loyêrs agrê�ê�  par l’Etat. Cê dispositif s’appuiê sur dês 
rê� fê� rêncês dê loyêrs dê� têrminê�ês a�  partir dês donnê�ês rêprê�sêntativês dês loyêrs du marchê�  locatif local produitês 
par lês obsêrvatoirês locaux dês loyêrs dans lê rêspêct dê prêscriptions mê� thodologiquês dê� finiês par un consêil 
sciêntifiquê.

A partir dê cês donnê�ês, lês prê� fêts concêrnê�s fixênt annuêllêmênt par arrê� tê�  êt pour chaquê catê�goriê dê logêmênt êt 
sêctêur gê�ographiquê donnê�s, dês rê� fê� rêncês dê loyêrs (loyêr dê rê� fê� rêncê, loyêr dê rê� fê� rêncê majorê�  êt loyêr dê 
rê� fê� rêncê minorê� ) êxprimê�ês par un prix au mê� trê carrê�  dê surfacê habitablê.

Dans lês têrritoirês ou�  l’arrê� tê�  prê� fêctoral êst pris, lê loyêr au mê� trê carrê�  dês logêmênts mis ên location nê pêut pas 
êxcê�dêr lê loyêr dê rê� fê� rêncê majorê� , cê dêrniêr dêvant ê� trê mêntionnê�  dans lê contrat dê location. Toutêfois, lorsquê 
lê logêmênt prê�sêntê cêrtainês caractê� ristiquês, lê baillêur pêut fixêr un loyêr supê�riêur au loyêr dê rê� fê� rêncê majorê�  
ên appliquant un complê�mênt dê loyêr au loyêr dê basê, lorsquê cêlui-ci êst ê�gal au loyêr dê rê� fê� rêncê majorê�  
corrêspondant au logêmênt. Lê montant dê cê complê�mênt dê loyêr êt lês caractê�ristiquês lê justifiant doivênt ê� trê 
mêntionnê�s dans lê contrat dê location. Lê locatairê disposê d’un dê� lai dê trois mois pour contêstêr cê complê�mênt dê 
loyêr ên saisissant d’abord la commission dê�partêmêntalê dê conciliation compê� têntê, êt, ên l’absêncê d’accord êntrê 
lês partiês, ên ayant rêcours au jugê.

1.3.1.2. Evolution du loyêr ên cours dê contrat

1.3.1.2.1. Rê�vision annuêllê du loyêr (art. 17-1) :
Lorsqu’unê clausê lê prê�voit, lê loyêr pêut ê� trê rê�visê� , unê fois par an, a�  unê datê dê rê�vision indiquê�ê au bail ou, a�  
dê� faut, a�  la datê annivêrsairê du bail. Cêttê augmêntation annuêllê du loyêr nê pêut ê� trê supê�riêurê a�  la variation dê 
l’indicê dê rê� fê� rêncê dês loyêrs (IRL) publiê�  par l’INSEE. Cêt indicê corrêspond a�  la moyênnê, sur lês douzê dêrniêrs 
mois, dê l’ê�volution dês prix a�  la consommation, hors tabac êt hors loyêrs.
L’indicê dê rê� fê� rêncê a�  prêndrê ên comptê êst cêlui du trimêstrê qui figurê dans lê bail ou, a�  dê� faut, lê dêrniêr indicê 
publiê�  a�  la datê dê signaturê du contrat. Il êst a�  comparêr avêc l’indicê du mê�mê trimêstrê connu a�  la datê dê rê�vision.

Lê baillêur disposê d’un dê� lai d’un an, a�  comptêr dê la datê dê rê�vision, pour ên fairê la dêmandê. La rê�vision prênd 
êffêt au jour dê sa dêmandê ; êllê nê pêut donc pas ê� trê rê� troactivê.
Passê�  cê dê� lai, la rê�vision du loyêr pour l’annê�ê ê� coulê�ê n’êst plus possiblê.



Si lê bail nê prê�voit pas dê clausê dê rê�vision, lê loyêr rêstê lê mê�mê pêndant toutê la durê�ê dê la location.

1.3.1.2.2. Evolution du loyêr consê�cutivê a�  dês travaux (art. 6 êt 17-1) :
Excêptionnêllêmênt, lê loyêr d’un logêmênt rê�pondant aux caractê�ristiquês dê dê�cêncê pêut ê� trê rêvu a�  la haussê ou a�  
la baissê ên cours dê bail lorsquê lê baillêur êt lê locatairê ont convênu dê travaux quê l’unê ou l’autrê dês partiês fêra 
êxê�cutêr a�  sês frais durant l’êxê�cution du contrat.

La clausê du contrat dê location ou l’avênant qui prê�voiênt cêt accord doit fixêr la majoration ou la diminution dê loyêr 
applicablê suitê a�  la rê�alisation dês travaux êt, sêlon lê cas, fixêr sês modalitê�s d’application. Lorsqu’êllê concêrnê dês 
travaux a�  rê�alisêr par lê baillêur, cêttê clausê nê pêut portêr quê sur dês travaux d’amê� lioration.

1.3.1.3. Ajustêmênt du loyêr au rênouvêllêmênt du bail (art. 17-2 êt 25-9)

Hors zonês dê tênsion du marchê�  locatif, lê loyêr nê fait l’objêt d’aucunê rê�ê�valuation au momênt du rênouvêllêmênt 
du bail sauf s’il êst manifêstêmênt sous-ê�valuê� . Ainsi, a�  l’êxpiration du bail, si lê baillêur considê�rê quê lê loyêr êst 
manifêstêmênt sous-ê�valuê� , il pêut proposêr unê augmêntation dê loyêr, ên sê rê� fê� rant aux loyêrs habituêllêmênt 
constatê� s dans lê voisinagê pour dês logêmênts comparablês.

Il doit fairê cêttê proposition au moins six mois avant lê têrmê du contrat par lêttrê rêcommandê�ê avêc accusê�  dê 
rê�cêption, par actê d’huissiêr ou rêmis ên main proprê contrê rê�cê�pissê�  ou ê�margêmênt. Cêttê proposition doit 
rêproduirê intê�gralêmênt, sous pêinê dê nullitê� , lês dispositions lê�galês rêlativês a�  la rê�ê�valuation dê loyêr (art. 17-2 
[II]) êt indiquêr lê montant du nouvêau loyêr proposê�  ainsi quê la listê dês rê� fê� rêncês dê loyêrs ayant sêrvi a�  lê 
dê� têrminêr.

En cas dê dê�saccord ou a�  dê� faut dê rê�ponsê du locatairê quatrê mois avant lê têrmê du contrat, la commission 
dê�partêmêntalê dê conciliation pêut ê� trê saisiê. Cêllê-ci s’êfforcê dê conciliêr lês partiês êt ên cas d’ê�chêc rênd un avis 
pouvant ê� trê transmis au jugê saisi par l’unê ou l’autrê dês partiês.

A dê� faut dê conciliation, lê baillêur pêut alors saisir lê jugê d’instancê qui fixêra alors lui-mê�mê lê loyêr applicablê.

Si, au têrmê du contrat, aucun accord n’êst trouvê� , ou si lê jugê d’instancê n’êst pas saisi, lê contrat êst rêconduit aux 
mê�mês conditions dê loyêr (ê�vêntuêllêmênt rê�visê� , si unê clausê lê prê�voit).

Lorsqu’unê haussê dê loyêr a ê� tê�  convênuê êntrê lês partiês ou fixê�ê judiciairêmênt, cêllê-ci s’appliquê 
progrêssivêmênt au cours du bail rênouvêlê�  :

- lorsquê la haussê êst infê�riêurê ou ê�galê a�  10 % dê l’anciên loyêr, l’augmêntation êst ê� chêlonnê�ê par tiêrs sur trois 
ans, si lê baillêur êst un particuliêr, ou par sixiê�mê sur six ans, s’il êst unê pêrsonnê moralê. Cêttê haussê s’êntênd hors 
rê�vision annuêllê liê�ê a�  la variation dê l’indicê dê rê� fê� rêncê dês loyêrs ;
- lorsquê la haussê êst supê�riêurê a�  10 % dê l’anciên loyêr, êllê doit ê� trê, dans tous lês cas, ê� talê�ê par sixiê�mê sur six 
ans. L’ê� talêmênt par sixiê�mê s’appliquê mê�mê si lê bail êst rênouvêlê�  pour unê durê�ê infê� riêurê a�  six ans, par êxêmplê 
pour trois ans. Dans cê cas, l’augmêntation continuê a�  s’ê�chêlonnêr lors du rênouvêllêmênt suivant.

Enfin, sur cêrtains têrritoirês (cf. § 1.3.1.1), lês modalitê�s d’ajustêmênt du loyêr au rênouvêllêmênt du contrat 
connaissênt cêrtainês particularitê�s :

- dans l’ênsêmblê dês zonês dê tênsion du marchê�  locatif , un dê�crêt limitê la haussê dê loyêr applicablê au 
rênouvêllêmênt dê bail ;



- dans lês zonês dê tênsion du marchê�  locatif dotê�ês d’un obsêrvatoirê local dês loyêrs êt pour lêsquêllês un arrê� tê�  
prê� fêctoral fixê dês rê� fê� rêncês dê loyêrs, dêux procê�durês d’êncadrêmênt dês loyêrs au stadê du rênouvêllêmênt du 
bail sont ouvêrtês :
- lê locatairê pêut êngagêr unê action ên diminution dê loyêr si lê montant du loyêr fixê�  au contrat (hors montant du 
complê�mênt dê loyêr) s’avê�rê supê�riêur au loyêr dê rê� fê� rêncê majorê�  publiê�  par lê prê� fêt. Il doit alors fairê unê 
proposition au baillêur, au moins cinq mois avant lê têrmê du bail, par lêttrê rêcommandê�ê avêc accusê�  dê rê�cêption, 
par actê d’huissiêr ou rêmis ên main proprê contrê rê�cê�pissê�  ou ê�margêmênt ;
- lê baillêur pêut êngagêr unê action ên rê�ê�valuation du loyêr dê�s lors quê lê loyêr fixê�  au bail êst infê�riêur au loyêr dê 
rê� fê� rêncê minorê�  publiê�  par lê prê� fêt. Il doit alors fairê unê proposition au locatairê, au moins six mois avant lê têrmê 
du bail êt dans lês mê�mês conditions dê formê, qui nê pêut ê� trê supê�riêurê au loyêr dê rê� fê� rêncê minorê� .

1.3.2. Chargês locativês (art. 23)

Lês chargês locativês, ou chargês rê�cupê�rablês, corrêspondênt a�  cêrtainês catê�goriês dê dê�pênsês prisês ên chargê par 
lê baillêur, mais qui pêuvênt ê� trê rê�cupê�rê�ês auprê�s du locatairê. Ellês sont la contrêpartiê dê sêrvicês rêndus liê�s a�  la 
chosê louê�ê, dê dê�pênsês d’êntrêtiên courant êt dê mênuês rê�parations rêlativês aux partiês communês, êt dê 
cêrtainês impositions liê�ês a�  dês sêrvicês au locatairê.

La listê dês chargês rê�cupê�rablês êst limitativêmênt ê�numê�rê�ê par un dê�crêt (1) qui distinguê huit postês dê chargês.
Lê baillêur pêut donc rê�cupê�rêr cês chargês auprê�s dês locatairês dê dêux maniê�rês :

- dê maniê�rê ponctuêllê ên apportant lês justificatifs dês dê�pênsês êngagê�ês ;
- dê maniê�rê rê�guliê� rê par vêrsêmênt pê�riodiquê dê provisions pour chargês, par êxêmplê tous lês mois ou tous lês 
trimêstrês.

Si lês chargês sont payê�ês par provision, unê rê�gularisation doit ê� trê êffêctuê�ê chaquê annê�ê ên comparant lê total dês 
provisions vêrsê�ês par lê locatairê avêc lês dê�pênsês êffêctivês êngagê�ês par lê baillêur pêndant l’annê�ê. Si lês 
provisions sont supê�riêurês aux dê�pênsês rê�êllês, cêlui-ci doit rêvêrsêr lê trop-pêrçu au locatairê ; dans lê cas 
contrairê, il pêut êxigêr un complê�mênt.

Lê montant dês chargês rê�cupê�rê�ês par lê baillêur doit ê� trê dans tous lês cas justifiê� .
C’êst ainsi quê lê baillêur doit communiquêr au locatairê :

- lê dê�comptê dês chargês locativês par naturê dê chargês (ê� lêctricitê� , êau chaudê, êau froidê, ascênsêur…) ;
- lê modê dê rê�partition êntrê lês locatairês si lê logêmênt êst situê�  dans un immêublê collêctif ;
- unê notê d’information sur lês modalitê� s dê calcul dês chargês dê chauffagê êt dê production d’êau chaudê sanitairê 
collêctivês.

Dans lês six mois suivant l’ênvoi du dê�comptê, lê baillêur doit tênir a�  la disposition du locatairê l’ênsêmblê dês piê�cês 
justificativês dê chargês complê�mêntairês (facturês, contrats dê fourniturês). A comptêr du 1êr sêptêmbrê 2015, il 
doit transmêttrê lê rê�capitulatif dês chargês du logêmênt par voiê dê�matê�rialisê�ê ou par voiê postalê dê�s lors quê lê 
locatairê ên fait la dêmandê.

Si la rê�gularisation dês chargês n’a pas ê� tê�  êffêctuê�ê dans l’annê�ê suivant lêur êxigibilitê� , lê locatairê pêut êxigêr un 
paiêmênt ê� chêlonnê�  sur douzê mois (art. 23).
Location dê logêmênt mêublê�  êt colocation (dê logêmênt nu ou mêublê� ) :
Lês partiês pêuvênt optêr, lors dê la conclusion du contrat, pour la rê�cupê�ration dês chargês, ên fonction dês dê�pênsês 
rê�êllêmênt êngagê�ês commê dê�crit prê�cê�dêmmênt, ou sous la formê d’un forfait. Dans cê cas, lê montant du forfait êst 
fixê�  dê�s la conclusion du contrat êt nê donnê pas liêu a�  rê�gularisation. Cê montant, ê�vêntuêllêmênt rê�visê�  chaquê 
annê�ê dans lês mê�mês conditions quê lê loyêr, nê doit pas ê� trê manifêstêmênt disproportionnê�  au rêgard dês chargês 
dont lê locatairê sê sêrait acquittê�  sur justification dês dê�pênsês êngagê�ês par lê baillêur (art. 8-1 êt 25-10).

(1) Dê�crêt n° 87-713 du 26 aou� t 1987 pris ên application dê l’articlê 18 dê la loi n° 86-1290 du 23 dê�cêmbrê 1986 



têndant a�  favorisêr l’invêstissêmênt locatif, l’accêssion a�  la propriê� tê�  dê logêmênts sociaux êt lê dê�vêloppêmênt dê 
l’offrê fonciê� rê êt fixant la listê dês chargês rê�cupê�rablês.

1.3.3. Contribution du locatairê au partagê dês ê�conomiês dê chargês (art. 23-1)

Dans lê cadrê d’unê location nuê, unê contribution financiê� rê pêut ê� trê dêmandê�ê au locatairê ên plus du loyêr êt dês 
chargês lorsquê lê baillêur a rê�alisê�  dans lês partiês privativês d’un logêmênt, ou dans lês partiês communês dê 
l’immêublê, dês travaux d’ê�conomiês d’ê�nêrgiê.
Cêttê contribution, limitê�ê au maximum a�  quinzê annê�ês êt dont lê montant êst fixê êt non rê�visablê, pêut ê� trê 
dêmandê�ê au locatairê au titrê du partagê dês ê� conomiês dê chargê a�  partir dê la datê d’achê�vêmênt dês travaux, dans 
dês conditions strictêmênt fixê�ês par lês têxtês.

1.3.4. Modalitê� s dê paiêmênt

Lê paiêmênt du loyêr êt dês chargês doit ê� trê êffêctuê�  a�  la datê prê�vuê au contrat.
Lê baillêur êst tênu dê transmêttrê gratuitêmênt au locatairê qui ên fait la dêmandê, unê quittancê, qui indiquê lê 
dê� tail dês sommês vêrsê�ês par lê locatairê ên distinguant lê loyêr êt lês chargês. Avêc l’accord du locatairê, la quittancê 
pêut ê� trê transmisê par voiê dê�matê� rialisê�ê. Aucuns frais liê� s a�  la gêstion dê l’avis d’ê�chê�ancê ou dê la quittancê nê 
pêuvênt ê� trê facturê�s au locatairê (art. 21).

1.4. Garantiês

Frê�quêmmênt, lê baillêur êxigê cêrtainês garantiês pour sê prê�munir dê l’inêxê�cution dês obligations du locatairê. 
Pour cê fairê, lê baillêur disposê dê diffê� rênts moyêns, strictêmênt êncadrê�s par la loi.

1.4.1. Dê�po� t dê garantiê (art. 22)

Lê contrat dê location pêut prê�voir lê paiêmênt d’un dê�po� t dê garantiê qui sêrt a�  couvrir lês ê�vêntuêls manquêmênts 
du locatairê a�  sês obligations locativês.
Son montant doit obligatoirêmênt figurêr dans lê bail. Il nê pêut pas ê� trê supê�riêur a�  un mois dê loyêr, hors chargês, 
pour lês locations nuês êt nê pêut fairê l’objêt d’aucunê rê�vision ên cours ou au rênouvêllêmênt du bail.
Pour lês locations mêublê�ês, lê montant du dê�po� t êst limitê�  a�  dêux mois dê loyêr (art. 25-6).
Au momênt dê la signaturê du bail, lê dê�po� t dê garantiê êst vêrsê�  au baillêur dirêctêmênt par lê locatairê ou par 
l’intêrmê�diairê d’un tiêrs.
Lês modalitê�s dê rêstitution du dê�po� t dê garantiê a�  la fin du bail sont prê�cisê�ês dans la partiê 3.2.2.

1.4.2. Garantiê autonomê (art. 22-1-1)

Unê garantiê autonomê pêut ê� trê souscritê ên liêu êt placê du dê�po� t dê garantiê, dans la limitê du montant dê cêlui-ci. 
Appliquê�ê au contrat dê location, la garantiê autonomê êst l’êngagêmênt par lêquêl lê garant s’obligê, ên cas dê non-
rêspêct par lê locatairê dê sês obligations, a�  vêrsêr unê sommê, soit a�  prêmiê� rê dêmandê, soit suivant dês modalitê� s 
convênuês sans pouvoir opposêr aucunê êxcêption a�  l’obligation garantiê.

1.4.3. Cautionnêmênt (art. 22-1)

La caution êst la pêrsonnê qui, dans un documênt ê�crit appêlê�  Actê dê cautionnêmênt , s’êngagê ênvêrs lê baillêur a�  
payêr lês dêttês locativês du locatairê êt a�  êxê�cutêr lês obligations qui lui incombênt ên cas dê dê� faillancê dê sa part 
(êx. : loyêrs, chargês, frais dê rêmisê ên ê� tat du logêmênt…).
Exigibilitê�  :
Lê baillêur nê pêut êxigêr dê cautionnêmênt, a�  pêinê dê nullitê� , s’il a dê� ja�  souscrit unê assurancê, ou toutê autrê formê 
dê garantiê, garantissant lês obligations locativês (êx. : garantiê dês risquês locatifs, assurancê privê�ê) sauf si lê 
logêmênt êst louê�  a�  un ê� tudiant ou un apprênti.
En principê, lorsquê lê baillêur êst unê pêrsonnê moralê, hors sociê� tê�  immobiliê� rê familialê, unê caution nê pêut ê� trê 
dêmandê�ê quê si lê logêmênt êst louê�  a�  un ê� tudiant qui nê bê�nê� ficiê pas d’unê boursê dê l’ênsêignêmênt supê�riêur ou 
si êllê êst apportê�ê par cêrtains organismês.
Lê baillêur nê pêut ênfin pas rêfusêr la caution prê�sêntê�ê au motif qu’êllê nê possê�dê pas la nationalitê�  françaisê ou 
qu’êllê nê rê�sidê pas sur lê têrritoirê mê� tropolitain.



Formê êt contênu dê l’actê dê cautionnêmênt :
L’êngagêmênt dê caution doit ê� trê ê�crit. Lê baillêur doit rêmêttrê un êxêmplairê du contrat dê location a�  la caution. 
L’êngagêmênt dê caution doit obligatoirêmênt comportêr cêrtainês informations, ê� critês dê la main dê la caution.
Durê�ê dê l’êngagêmênt :
Engagêmênt sans durê�ê :
Si aucunê durê�ê d’êngagêmênt nê figurê dans l’actê, la caution pêut mêttrê fin a�  son êngagêmênt a�  tout momênt par 
lêttrê rêcommandê�ê avêc avis dê rê�cêption.
Toutêfois, la rê�siliation signifiê�ê au baillêur nê prênd êffêt qu’a�  l’êxpiration du bail ên cours.
En pratiquê, la caution qui rê� siliê son êngagêmênt rêstê donc tênuê dês dêttês locativês jusqu’a�  la fin du contrat dê 
location ên cours, êllê n’ên êst plus tênuê lorsquê lê bail êst rêconduit ou rênouvêlê� .
Engagêmênt a�  durê�ê dê� têrminê�ê :
Quand unê durê�ê prê�cisê êst indiquê�ê dans l’actê dê cautionnêmênt, la caution nê pêut pas rê�siliêr son êngagêmênt. 
Ellê êst tênuê dês dêttês locativês jusqu’a�  la datê initialêmênt prê�vuê.
Colocation (dê logêmênt louê�  nu ou mêublê� ) (art. 8-1) :
Dans unê colocation, lês colocatairês êt lês pêrsonnês qui sê portênt caution pour lêur comptê pêuvênt ê� trê 
solidairêmênt tênus rêsponsablês du paiêmênt du loyêr. Lorsqu’un dês colocatairês donnê congê� , cêttê solidaritê�  cêssê 
lorsqu’un nouvêau colocatairê lê rêmplacê ou, a�  dê� faut dê rêmplaçant, au bout dê six mois aprê�s la fin du dê� lai dê 
prê�avis du congê� .
Par aillêurs, l’êngagêmênt dê la pêrsonnê qui s’êst portê�ê caution pour lê colocatairê sortant cêssê dans lês mê�mês 
conditions. A cêt êffêt, l’actê dê cautionnêmênt doit nê�cêssairêmênt idêntifiêr un dês colocatairês.

1.5. E? tat dês liêux (art. 3-2)

Lors dê la rêmisê êt dê la rêstitution dês clê�s, un ê� tat dês liêux doit ê� trê ê� tabli. Cê documênt dê�crit l’ê� tat du logêmênt 
louê�  avêc prê�cision, ainsi quê lês ê�quipêmênts qu’il comportê. En comparant l’ê� tat dês liêux drêssê�  a�  l’arrivê�ê êt au 
dê�part du locatairê, lê baillêur pourra dêmandêr rê�paration dês dê� tê� riorations causê�ês par lê locatairê. A dê� faut d’ê� tat 
dês liêux d’êntrê�ê, lê logêmênt êst prê�sumê�  avoir ê� tê�  dê� livrê�  ên bon ê� tat sauf si lê locatairê ên apportê la prêuvê 
contrairê ou si lê baillêur a fait obstaclê a�  l’ê� tablissêmênt dê l’ê� tat dês liêux.
Il êst ê� tabli par ê� crit contradictoirêmênt êt amiablêmênt par lê baillêur êt lê locatairê ou par un tiêrs mandatê�  par lês 
dêux partiês. Un êxêmplairê doit ê� trê rêmis a�  chaquê partiê. L’ê� tat dês liêux d’êntrê�ê pêut dans cêrtains cas ê� trê 
complê� tê�  ultê� riêurêmênt a�  sa rê�alisation. Lê locatairê pêut dêmandêr au baillêur ou a�  son rêprê�sêntant dê complê� têr 
l’ê� tat dês liêux d’êntrê�ê dans lês dix jours suivant sa datê dê rê�alisation pour tout ê� lê�mênt concêrnant lê logêmênt, ou 
durant lê prêmiêr mois dê la pê� riodê dê chauffê concêrnant l’ê� tat dês ê� lê�mênts dê chauffagê. Si lê baillêur rêfusê dê 
complê� têr l’ê� tat dês liêux, lê locatairê pêut saisir la commission dê�partêmêntalê dê conciliation dont dê�pênd lê 
logêmênt.
Si lês partiês nê pêuvênt ê� tablir l’ê� tat dês liêux dê maniê� rê contradictoirê êt amiablê (par êxêmplê, si l’unê dês partiês 
nê sê prê�sêntê pas ou si lês partiês nê s’accordênt pas sur lê contênu dê l’ê� tat dês liêux), lê baillêur ou lê locatairê pêut 
fairê appêl a�  un huissiêr pour l’ê� tablir. Cê dêrniêr doit avisêr lês partiês au moins sêpt jours a�  l’avancê par lêttrê 
rêcommandê�ê avêc avis dê rê�cêption. Dans cê cas, lês frais d’huissiêr sont partagê�s par moitiê�  êntrê lê baillêur êt lê 
locatairê, lês tarifs sont fixês êt dê� têrminê�s par dê�crêt (2).
Location dê logêmênt mêublê�  :
Au-dêla�  dê l’ê� tat dês liêux, un invêntairê êt un ê� tat dê� taillê�  du mobiliêr doivênt ê�galêmênt ê� trê ê� tablis, sans quê cêla nê 
puissê donnêr liêu a�  unê prisê ên chargê financiê� rê supplê�mêntairê du locatairê (art. 25-5).
(2) Dê�crêt n° 96-1080 du 12 dê�cêmbrê 1996 portant fixation du tarif dês huissiêrs dê justicê ên matiê�rê civilê êt 
commêrcialê.

2. Droits êt obligations dês partiês

Au-dêla�  dês conditions particuliê� rês prê�vuês par lê contrat dê location, baillêurs êt locatairês sont soumis a�  un cêrtain 
nombrê d’obligations prê�vuês par la loi durant l’êxê�cution du contrat.

2.1. Obligations gê�nê� ralês du baillêur (art. 6)

Dê� livrêr un logêmênt dê�cênt :
Lê baillêur êst tênu dê rêmêttrê au locatairê un logêmênt dê�cênt, nê laissant pas apparaî�trê dê risquês manifêstês 
pouvant portêr attêintê a�  la sê�curitê�  physiquê ou a�  la santê�  êt dotê�  dês ê� lê�mênts dê confort lê rêndant conformê a�  
l’usagê d’habitation. Un dê�crêt (3) dê� têrminê lês caractê�ristiquês rêlativês a�  la sê�curitê�  physiquê êt a�  la santê�  dês 



locatairês, aux ê� lê�mênts d’ê�quipêmênts êt dê confort êt a�  la surfacê êt au volumê habitablê quê doit rêspêctêr un 
logêmênt dê�cênt.
Si lê logêmênt nê satisfait pas cês caractê�ristiquês, lê locatairê pêut dêmandêr au baillêur sa misê ên conformitê� . A 
dê� faut dê rê�ponsê dê cêlui-ci a�  la dêmandê dê misê ên conformitê�  dans un dê� lai dê dêux mois ou a�  dê� faut d’accord 
êntrê lês partiês, la commission dê�partêmêntalê dê conciliation pêut ê� trê saisiê par l’unê ou l’autrê dês partiês. A 
dê� faut dê saisinê ou d’accord constatê�  par la commission, lê jugê pêut ê� trê saisi du litigê aux fins dê dê� têrminêr la 
naturê dês travaux a�  rê�alisêr êt lê dê� lai dê lêur êxê�cution.
Dê� livrêr un logêmênt ên bon ê� tat :
Lê baillêur êst tênu dê rêmêttrê au locatairê un logêmênt ên bon ê� tat d’usagê êt dê rê�parations, êt dotê�  d’ê�quipêmênts 
ên bon ê� tat dê fonctionnêmênt.
Si lê logêmênt n’êst pas ên bon ê� tat, lês partiês pêuvênt convênir, par unê clausê êxprêssê insê�rê�ê dans lê bail, dê 
travaux quê lê locatairê êxê�cutêra ou fêra êxê�cutêr ên contrêpartiê d’unê rê�duction dê loyêr pêndant unê pê� riodê 
dê� têrminê�ê (cf. § 1.3.1.2.2). Unê têllê clausê nê pêut concêrnêr quê dês logêmênts rê�pondant dê� ja�  aux caractê�ristiquês 
dê dê�cêncê.
Entrêtênir lê logêmênt :
Lê baillêur êst tênu d’êntrêtênir lês locaux ên ê� tat dê sêrvir a�  l’usagê prê�vu par lê contrat, êt d’y fairê toutês lês 
rê�parations nê�cêssairês au maintiên ên ê� tat êt a�  l’êntrêtiên normal dês locaux louê�s, ên dêhors dê tout cê qui touchê 
aux rê�parations locativês (mênuês rê�parations êt êntrêtiên courant a�  la chargê du locatairê, cf. partiê 2.2).
Amê�nagêmênts rê�alisê� s par lê locatairê :
Lê baillêur nê pêut s’opposêr aux amê�nagêmênts quê son locatairê souhaitê rê�alisêr dans lê logêmênt, a�  condition qu’il 
nê s’agissê pas dê travaux dê transformation.
A titrê d’êxêmplê, la modification du coloris dês pêinturês ou la posê du papiêr pêint pourraiênt ê� trê considê�rê�s 
commê dê simplês amê�nagêmênts du logêmênt quê lê baillêur nê saurait intêrdirê. En rêvanchê, lê fait d’abattrê unê 
cloison ou dê transformêr unê chambrê ên cuisinê constituêrait unê transformation nê�cêssitant prê�alablêmênt unê 
autorisation ê�critê du baillêur.
Usagê du logêmênt :
Lê baillêur doit assurêr au locatairê un usagê paisiblê du logêmênt. Lê logêmênt louê�  êst lê domicilê du locatairê. A cê 
titrê, il ên a la jouissancê êxclusivê êt pêut utilisêr lês liêux librêmênt dans lê rêspêct du contrat dê location êt, lê cas 
ê�chê�ant, d’un rê�glêmênt intê�riêur a�  l’immêublê. Il pêut aussi invitêr ou hê�bêrgêr lês pêrsonnês dê son choix. Dê�s lors, 
lê baillêur n’a pas lê droit d’imposêr un droit dê visitê a�  son locatairê ên dêhors dê cêrtainês circonstancês (vêntê du 
logêmênt, dê�part du locatairê…), d’intêrdirê l’accê�s au logêmênt a�  dês pêrsonnês autrês quê la famillê du locatairê, dê 
pê�nê� trêr dans lê logêmênt sans l’accord du locatairê, dê lui intêrdirê d’avoir dês animaux familiêrs, dê lui intêrdirê dê 
fumêr, êtc.
En cas dê troublês dê voisinagê causê�s par lês pêrsonnês qui occupênt cês locaux, lê baillêur doit, aprê�s lêur avoir 
adrêssê�  unê misê ên dêmêurê du� mênt motivê�ê, utilisêr lês droits dont il disposê ên proprê afin dê fairê cêssêr cês 
troublês dê voisinagê.
(3) Dê�crêt n° 2002-120 du 30 janviêr 2002 rêlatif aux caractê�ristiquês du logêmênt dê�cênt pris pour l’application dê 
l’articlê 187 dê la loi n° 2000-1208 du 13 dê�cêmbrê 2000 rêlativê a�  la solidaritê�  êt au rênouvêllêmênt urbains.

2.2. Obligations gê�nê� ralês du locatairê (art. 7)

Paiêmênt du loyêr êt dês chargês :
Lê locatairê doit payêr lê loyêr êt lês chargês a�  la datê prê�vuê au contrat.
Lê locatairê nê doit ên aucun cas cêssêr dê payêr dê lui-mê�mê, sans autorisation d’un jugê, tout ou partiê dê son loyêr 
sous prê� têxtê quê lê baillêur nê rêspêctê pas sês obligations.
Utilisation du logêmênt :
Lê locatairê jouit librêmênt dê son logêmênt pêndant toutê la durê�ê dê la location, mais il doit rêspêctêr cêrtainês 
obligations ên la matiê�rê :

- lê locatairê êst tênu d’utilisêr paisiblêmênt son logêmênt êt dans lê rêspêct dê la tranquillitê�  du voisinagê ;
- lê locatairê doit vêillêr a�  rêspêctêr lê rê�glêmênt intê�riêur a�  l’immêublê, lorsquê cê logêmênt êst situê�  dans un 
immêublê collêctif (appartêmênt). Cê rê�glêmênt pêut par êxêmplê intêrdirê cêrtainês pratiquês (êx. : posê dê 
jardiniê�rês, dê lingê aux fênê� três) ;
- lê locatairê doit rêspêctêr la dêstination prê�vuê au sêin du contrat dê location. Par êxêmplê, lê local pêut ê� trê louê�  a�  
usagê d’habitation uniquêmênt, dê�s lors lê locatairê nê pêut y êxêrcêr unê activitê�  commêrcialê ;
- lê locatairê nê pêut sous-louêr tout ou partiê dê son logêmênt sans l’accord ê�crit du baillêur. Dans l’hypothê�sê ou�  lê 
baillêur donnê son accord, lê montant du loyêr au mê� trê carrê�  dê surfacê habitablê appliquê�  au sous-locatairê nê pêut 



ên aucun cas êxcê�dêr cêlui payê�  par lê locatairê principal. Lê locatairê êst ê�galêmênt tênu dê transmêttrê au sous-
locatairê l’autorisation ê�critê du baillêur êt la copiê du bail ên cours.

Travaux :

- lê locatairê a lê droit d’amê�nagêr librêmênt lê logêmênt qu’il occupê (changêmênt dê moquêttê, posê dê papiêr pêint, 
modification dês pêinturês…). Il nê pêut toutêfois y fairê dê travaux dê transformation sans l’accord ê�crit du baillêur. A 
dê� faut, cêlui-ci pêut, lors du dê�part du locatairê, consêrvêr lê bê�nê� ficê dês transformations sans indêmnisation. Il pêut 
aussi êxigêr la rêmisê immê�diatê ên l’ê� tat dês liêux aux frais du locatairê. En cas dê litigê, lê caractê�rê dês travaux 
(simplê amê�nagêmênt ou transformation) rêlê�vê dê l’apprê�ciation du jugê ;
- lê locatairê doit laissêr êxê�cutêr dans son logêmênt cêrtains travaux dê�cidê�s par lê baillêur : lês rê�parations urgêntês, 
lês travaux d’amê� lioration ou d’êntrêtiên du logêmênt louê�  ou dês partiês communês, lês travaux d’amê� lioration dê la 
pêrformancê ê�nêrgê� tiquê êt lês travaux dê misê aux normês dê dê�cêncê. Avant lê dê�but dês travaux, lê baillêur êst 
tênu dê rêmêttrê au locatairê unê notification dê travaux, par lêttrê rêmisê ên main proprê ou par courriêr 
rêcommandê�  avêc avis dê rê�cêption, prê�cisant lêur naturê êt lês modalitê�s dê lêur êxê�cution. Pour la prê�paration êt la 
rê�alisation dê cês travaux, lê locatairê êst tênu dê pêrmêttrê l’accê�s a�  son logêmênt tous lês jours sauf lês samêdis, 
dimanchês êt jours fê� riê�s (a�  moins qu’il nê donnê son accord pour quê lês travaux soiênt rê�alisê� s pêndant cês jours).

Si lês travaux durênt plus dê vingt êt un jours êt affêctênt l’utilisation du logêmênt, unê rê�duction dê loyêr pêut ê� trê 
appliquê�ê au profit du locatairê. En cas d’abus (travaux a�  caractê�rê vêxatoirê, nê rêspêctant pas lês conditions prê�vuês 
dans la notification dê travaux, rêndant l’utilisation du logêmênt impossiblê ou dangêrêusê), lê locatairê pêut 
ê�galêmênt saisir lê jugê pour intêrromprê ou intêrdirê lês travaux.
Entrêtiên :
Lê locatairê doit vêillêr a�  maintênir ên l’ê� tat lê logêmênt qu’il occupê. A cê titrê :

- lê locatairê doit prêndrê ên chargê l’êntrêtiên courant, lês mênuês rê�parations du logêmênt êt dês ê�quipêmênts 
mêntionnê�s dans lê contrat (êx. : maintiên ên ê� tat dê proprêtê� , rêmplacêmênt d’ampoulês, êtc.) ainsi quê l’ênsêmblê 
dês rê�parations locativês dont la listê êst dê� finiê par dê�crêt (4) sauf si êllês sont occasionnê�ês par vê� tustê� , malfaçon, 
vicê dê construction, cas fortuit ou forcê majêurê ;
- lê locatairê êst rêsponsablê dês dê�gradations ou pêrtês qui pourraiênt survênir ên cours dê bail dans lê logêmênt, a�  
moins qu’il nê prouvê qu’êllês ont êu liêu par cas dê forcê majêurê, par la fautê du baillêur ou par la fautê d’un tiêrs 
qu’il n’a pas introduit dans lê logêmênt.

Assurancê :
Lê locatairê êst tênu dê s’assurêr contrê lês risquês locatifs (principalêmênt dê�ga� ts dês êaux, incêndiê, êxplosion) êt dê 
lê justifiêr lors dê la rêmisê dês clêfs puis chaquê annê�ê a�  la dêmandê du baillêur, par la rêmisê d’unê attêstation. S’il 
nê lê fait pas, lê baillêur pêut dêmandêr la rê�siliation du bail ou souscrirê unê assurancê a�  la placê du locatairê ên lui 
rê�pêrcutant lê montant dê la primê.
En cas dê colocation, dans un logêmênt nu ou mêublê� , lês partiês pêuvênt convênir dê�s la conclusion du contrat dê la 
souscription par lê baillêur d’unê assurancê pour lê comptê dês colocatairês.
(4) Dê�crêt n° 87-712 du 26 aou� t 1987 rêlatif aux rê�parations locativês.

3. Fin dê contrat êt sortiê du logêmênt
3.1. Congê�s (art. 15 êt 25-8)

Lês partiês pêuvênt unilatê�ralêmênt, dans lês conditions dê� têrminê�ês par la loi, mêttrê fin au contrat dê location êt 
donnêr congê� .

3.1.1. Congê�  dê� livrê�  par lê locatairê

Motifs : lê locatairê pêut donnêr congê�  a�  tout momênt êt sous rê� sêrvê dê rêspêctêr cêrtainês conditions dê formê. Lê 
congê�  êst êffêctif a�  l’êxpiration d’un dê� lai dê prê�avis variablê sêlon lês circonstancês dê son dê�part.
Formê : lê locatairê qui souhaitê quittêr son logêmênt doit notifiêr son congê�  au baillêur par lêttrê rêcommandê�ê avêc 
avis dê rê�cêption, actê d’huissiêr, ou rêmisê ên main proprê contrê ê�margêmênt ou rê�cê�pissê� .
Effêts : la rê�cêption dê la lêttrê dê congê�  par lê baillêur fait courir un dê� lai dê prê�avis pêndant lêquêl lê locatairê rêstê 
tênu au paiêmênt dê son loyêr, mê�mê s’il a dê� ja�  quittê�  lê logêmênt, sauf si, ên accord avêc lê locatairê sortant, un 
nouvêau locatairê occupê lê logêmênt avant la fin du dê� lai dê prê�avis.



Durê�ê du dê� lai dê prê�avis :
Location nuê :
Lê dê� lai dê prê�avis êst ên principê dê trois mois. Cê dê� lai êst rê�duit a�  un mois lorsquê lê logêmênt êst situê�  dans dês 
zonês dê tênsion du marchê�  locatif ou lorsquê lê locatairê justifiê d’unê dês situations suivantês : obtêntion d’un 
prêmiêr êmploi, dê mutation, dê pêrtê d’êmploi ou dê nouvêl êmploi consê�cutif a�  unê pêrtê d’êmploi, ê� tat dê santê�  
justifiant un changêmênt dê domicilê êt constatê�  par un cêrtificat mê�dical, bê�nê� ficê du rêvênu dê solidaritê�  activê ou 
dê l’allocation adultê handicapê� , attribution d’un logêmênt social. Lê locatairê doit alors prê�cisêr lê motif dê son 
dê�part êt lê justifiêr a�  l’occasion dê la notification dê congê� . A@  dê� faut, lê prê�avis dê trois mois s’appliquê.
Location mêublê�ê :
Lê dê� lai dê prê�avis êst d’un mois.

3.1.2. Congê�  dê� livrê�  par lê baillêur

Motifs : lê baillêur pêut donnêr congê�  a�  son locatairê a�  l’ê� chê�ancê du bail êt dans trois cas :
1. Lê baillêur souhaitê rêprêndrê lê logêmênt pour l’occupêr, a�  titrê dê rê�sidêncê principalê, ou y logêr un prochê (5).
2. Lê baillêur souhaitê vêndrê lê logêmênt inoccupê� . Lê locatairê êst alors prioritairê pour acquê�rir lê logêmênt. Lê 
baillêur doit lui donnêr congê�  ên lui indiquant lê prix êt lês conditions dê la vêntê. Cêla constituê unê offrê dê vêntê.
3. Lê baillêur mêt fin au bail pour un motif lê�gitimê êt sê�riêux : non-rêspêct par lê locatairê dê l’unê dê sês obligations, 
rêtards rê�pê� tê� s dê paiêmênt dês loyêrs, dê� faut d’êntrêtiên du logêmênt, troublês dê voisinagê, êtc.
Dês rêstrictions pêuvênt s’appliquêr quant a�  la possibilitê�  pour lê baillêur dê donnêr congê� , notammênt ên fonction du 
nivêau dê rêssourcês êt dê l’a� gê du locatairê ou, ên location nuê, lorsquê lê congê�  du baillêur êst consê�cutif a�  
l’acquisition d’un logêmênt occupê� .
Formê êt dê� lais :
La notification du congê�  doit ê� trê adrêssê�ê a�  chacun dês co-titulairês du bail par lêttrê rêcommandê�ê avêc avis dê 
rê�cêption, actê d’huissiêr, ou rêmisê ên main proprê contrê rê�cê�pissê� . Lê dê� lai dê prê�avis court a�  comptêr dê la 
rê�cêption du courriêr ou du passagê dê l’huissiêr. La notification contiênt lê motif du congê�  êt d’autrês informations ên 
fonction du motif invoquê� .
Location nuê :
Lê prê�avis doit ê� trê dê� livrê�  au moins six mois avant la fin du bail. Lê baillêur doit joindrê unê noticê d’information 
dê� finiê par arrê� tê�  ministê�riêl êt rêlativê a�  sês proprês obligations êt aux voiês dê rêcours êt d’indêmnisation du 
locatairê ên cas dê congê�  pour rêprisê ou vêntê.
Location mêublê�ê :
Lê prê�avis doit ê� trê dê� livrê�  au moins trois mois avant la fin du bail.
Effêt : si lê locatairê quittê lê logêmênt avant l’êxpiration du prê�avis, lê locatairê n’êst rêdêvablê du loyêr êt dês 
chargês quê pour lê têmps rê�êl d’occupation du logêmênt.
Sanction du congê�  fraudulêux : si lê motif du congê�  nê corrêspond pas a�  la rê�alitê� , lê locatairê pêut lê contêstêr dêvant 
lê jugê. Par aillêurs, lê baillêur qui dê� livrê un congê�  pour vêndrê ou pour habitêr fraudulêusêmênt risquê unê amêndê 
pê�nalê pouvant allêr jusqu’a�  6 000 € ou 30 000 € s’il s’agit d’unê pêrsonnê moralê.
(5) Conjoint, partênairê dê PACS, concubin notoirê dêpuis au moins un an a�  la datê du congê� , ascêndants êt 
dêscêndants du baillêur ou dê son conjoint, dê son partênairê ou dê son concubin notoirê.

3.2. Sortiê du logêmênt
3.2.1. E? tat dês liêux dê sortiê

A la rêmisê dês clê�s par lê locatairê, un ê� tat dês liêux dê sortiê doit ê� trê ê� tabli êntrê lê baillêur êt lê locatairê. Lês 
modalitê�s d’ê� tablissêmênt dê l’ê� tat dês liêux dê sortiê sont idêntiquês a�  cêllês applicablês lors dê l’ê� tat dês liêux 
d’êntrê�ê.
Cêpêndant, dans lê cadrê d’un ê� tat dês liêux amiablê êt lorsquê lê baillêur mandatê un tiêrs pour lê rêprê�sêntêr (par 
êxêmplê, un profêssionnêl dê l’immobiliêr), aucuns frais nê pêut ê� trê facturê�  au locatairê.

3.2.2. Rêstitution du dê�po� t dê garantiê (art. 22)

Dê� lais : lê dê�po� t dê garantiê doit ê� trê rêstituê�  dans un dê� lai maximal dê dêux mois a�  comptêr dê la rêmisê dês clê�s par 
lê locatairê, dê�duction faitê lê cas ê�chê�ant dês sommês justifiê�ês duês au titrê dês loyêrs, chargês, rê�parations locativês 
ou dês dê�gradations dont il pourrait ê� trê tênu rêsponsablê. Lê dê� lai s’apprê�ciê a�  comptêr du jour dê la rêstitution dês 
clê�s par lê locatairê qui pêut lês rêmêttrê ên main proprê ou par lêttrê rêcommandê�ê avêc dêmandê d’avis dê 
rê�cêption, au baillêur ou a�  son mandatairê. A cêttê occasion, lê locatairê indiquê au baillêur, ou a�  son mandatairê, sa 



nouvêllê adrêssê.
Dans cêrtains cas particuliêrs, dês amê�nagêmênts sont prê�vus au dê� lai dê rêstitution du dê�po� t dê garantiê :

- si l’ê� tat dês liêux dê sortiê êst conformê a�  l’ê� tat dês liêux d’êntrê�ê, lê dê� lai êst rê�duit a�  un mois ;

- si lê logêmênt êst situê�  dans un immêublê collêctif, lê baillêur pêut consêrvêr unê provision maximalê dê 20 % du 
dê�po� t dê garantiê jusqu’au mois suivant l’approbation dês comptês annuêls dê l’immêublê.

Lê baillêur êst tênu dê justifiêr la rêtênuê qu’il opê�rê sur lê dê�po� t dê garantiê par la rêmisê au locatairê dê documênts 
têls quê l’ê� tat dês liêux d’êntrê�ê êt dê sortiê, dês facturês, dêvis, lêttrês dê rê�clamation dês loyêrs impayê�s rêstê�ês sans 
rê�ponsê, êtc. ;

- sanction dê la rêstitution tardivê du dê�po� t dê garantiê : a�  dê� faut dê rêstitution du dê�po� t dê garantiê dans lês dê� lais 
impartis, lê montant du�  au locatairê êst majorê�  d’unê sommê ê�galê a�  10 % du loyêr mênsuêl, pour chaquê mois dê 
rêtard commêncê� . Cêttê majoration n’êst pas duê lorsquê l’originê du dê� faut dê rêstitution dans lês dê� lais rê�sultê dê 
l’absêncê dê transmission par lê locatairê dê sa nouvêllê adrêssê.

4. Rê�glêmênt dês litigês locatifs

En cas dê conflit, lês partiês pêuvênt têntêr dê trouvêr unê solution amiablê. En cas d’ê�chêc, lê tribunal compê� tênt 
pêut ê� trê saisi pour tranchêr lê litigê.

4.1. Rê�glês dê prêscriptions (art. 7-1)

En matiê�rê locativê, la durê�ê au-dêla�  dê laquêllê unê action ên justicê n’êst plus rêcêvablê êst ên principê dê trois ans. 
Ainsi, sauf intêrruption ou suspênsion dês dê� lais, lê baillêur pêut rê�cupê�rêr judiciairêmênt lês arriê� rê�s dê chargês êt 
dê loyêr pêndant trois ans a�  comptêr dê lêur êxigibilitê� .
Il êxistê unê êxcêption a�  cê principê ên matiê�rê d’action ên rê�vision dê loyêr, lê baillêur nê disposant quê d’un dê� lai 
d’un an pour dêmandêr ên justicê lê paiêmênt du diffê� rêntiêl dê loyêr issu dê la rê�vision.

4.2. Rê�glêmênt amiablê êt conciliation

Lorsqu’il êxistê un litigê, il êst consêillê�  d’adrêssêr un courriêr rêcommandê�  avêc accusê�  dê rê�cêption a�  l’autrê partiê 
rêlatant lês faits lê plus prê�cisê�mênt possiblê, accompagnê�  dês argumênts êt prêuvês rêlatifs aux faits litigiêux 
(rê� fê� rêncês juridiquês, facturês, photos, êtc.).
Cê courriêr êst unê prêmiê� rê ê� tapê prê�alablê importantê pour êngagêr ênsuitê un rêcours ê�vêntuêl dêvant lê jugê. Si lê 
litigê n’êst pas rê�solu a�  l’amiablê, il pêut ê� trê utilê dê saisir la commission dê�partêmêntalê dê conciliation.
Voiês dê conciliation : lês commissions dê�partêmêntalês dê conciliation (art. 20) :
Prê�sêntation : pour rê�glêr cêrtains litigês êntrê lê baillêur êt lê locatairê, il êst possiblê dê fairê appêl localêmênt aux 
commissions dê�partêmêntalês dê conciliation (CDC), prê�sêntês dans chaquê dê�partêmênt êt placê�ês auprê�s dês 
sêrvicês dê l’E? tat. Cêttê commission êst composê�ê a�  parts ê�galês dê rêprê�sêntants dês baillêurs êt dê rêprê�sêntants 
dês locatairês. Ellê êst compê� têntê pour connaî�trê dês litigês dê naturê individuêllê êt dês difficultê�s dê naturê 
collêctivê. Toutê dê�marchê dêvant la CDC êst gratuitê.
Ro� lê : la CDC s’êfforcê dê conciliêr lês partiês ên ê� tablissant un dialoguê, afin d’ê�vitêr lê rêcours au jugê. La CDC doit 
traitêr lês litigês qui lui sont soumis dans un dê� lai dê dêux mois a�  comptêr dê sa saisinê.
Lê champ dê compê� têncê dê la CDC êst largê.
La saisinê dê la CDC constituê unê ê� tapê obligatoirê avant toutê saisinê du jugê pour lês litigês rêlatifs a�  l’ajustêmênt 
dês loyêrs au rênouvêllêmênt du bail (cf. § 1.3.1.3), pour cêrtains litigês rêlatifs a�  l’êncadrêmênt dês loyêrs 
(contêstation du complê�mênt dê loyêr ou du loyêr dê� têrminê�  ên application du dê�crêt fixant annuêllêmênt lê montant 
maximum d’ê�volution dês loyêrs).
Ellê intêrviênt aussi dê maniê�rê facultativê pour lês litigês rêlatifs aux thê�mês suivants : dê�po� t dê garantiê, ê� tat dês 
liêux, fixation êt rê�vision dês loyêrs, chargês locativê, rê�parations, dê�cêncê, congê�s.
Enfin, la CDC êst compê� têntê pour lês diffê� rênds dê naturê collêctivê : application dês accords collêctifs nationaux ou 
locaux, dês plans dê concêrtation locativê, difficultê� s dê fonctionnêmênt d’un immêublê ou d’un groupê d’immêublês.
Modalitê�s dê saisinê : la CDC pêut ê� trê saisiê par lê baillêur ou lê locatairê concêrnê� , lorsqu’il s’agit d’un litigê dê 
naturê individuêllê êt par lê baillêur, plusiêurs locatairês ou unê association rêprê�sêntativê dês locatairês, lorsqu’il 
s’agit d’unê difficultê�  dê naturê collêctivê.



La saisinê dê la commission doit ê� trê formulê�ê ên doublê êxêmplairê êt adrêssê�ê par lêttrê rêcommandê�ê avêc avis dê 
rê�cêption au sêcrê� tariat dê la commission. La saisinê doit indiquêr lês nom, qualitê�  êt adrêssê du dêmandêur, cêux du 
dê� fêndêur ainsi quê l’objêt du litigê ou dê la difficultê� . Dans tous lês cas, la lêttrê dê saisinê doit ê� trê accompagnê�ê dê 
la copiê dês piê�cês ên liên avêc lê litigê (lê bail, lê courriêr du baillêur proposant l’augmêntation, êtc.).
Dê�roulêmênt dês sê�ancês : lê baillêur êt lê locatairê ên conflit sont convoquê�s, ên pêrsonnê, par lêttrê a�  unê sê�ancê dê 
conciliation au minimum quinzê jours avant la sê�ancê.
Ils pêuvênt sê fairê assistêr par unê pêrsonnê dê lêur choix ou sê fairê rêprê�sêntêr par unê pêrsonnê du� mênt 
mandatê�ê. Si la dêmandê a ê� tê�  introduitê par unê association ou par plusiêurs locatairês, sêuls sont convoquê�s a�  la 
sê�ancê lêurs rêprê�sêntants (2 au maximum), dont lês noms auront ê� tê�  communiquê�s au prê�alablê au sêcrê� tariat dê la 
CDC.
Chaquê partiê êxposê son point dê vuê êt la CDC aidê lês partiês a�  trouvêr unê solution a�  lêur problê�mê.
Si un accord intêrviênt, lês têrmês dê la conciliation font l’objêt d’un documênt signê�  par chacunê dês partiês.
En l’absêncê d’accord, la CDC rênd un avis qui constatê la situation êt fait apparaî�trê lês points êssêntiêls dê la position 
dê chacun, ainsi quê, lê cas ê�chê�ant, sa position.

4.3. Action ên justicê
4.3.1. Gê�nê�ralitê�s

Si lê locatairê ou lê baillêur nê rêspêctê pas sês obligations, l’autrê partiê pêut êxêrcêr unê action ên justicê auprê�s du 
tribunal compê� tênt pour l’obligêr a�  êxê�cutêr son obligation, pour dêmandêr la rê�siliation du contrat ou pour 
dêmandêr unê indêmnisation.
Tout litigê rêlatif a�  un bail d’habitation rêlê�vê êxclusivêmênt du tribunal d’instancê dans lê rêssort duquêl sê situê lê 
logêmênt. Toutêfois, lê jugê dê proximitê�  êst compê� tênt ên matiê�rê dê rêstitution du dê�po� t dê garantiê si lê litigê portê 
sur un montant infê�riêur a�  4 000 êuros.
Lorsqu’un ou plusiêurs locatairês ont avêc un mê�mê baillêur un litigê locatif ayant unê originê communê, ils pêuvênt 
donnêr par ê� crit mandat d’agir ên justicê ên lêur nom êt pour lêur comptê a�  unê association siê�gêant a�  la Commission 
nationalê dê concêrtation.
Si lê litigê portê sur lês caractê� ristiquês du logêmênt pour ên fairê un logêmênt dê�cênt, cê mandat pêut ê� trê donnê�  a�  
unê dês associations prê�citê�ês ou a�  unê association compê� têntê ên matiê�rê d’insêrtion ou dê logêmênt dês pêrsonnês 
dê� favorisê�ês, a�  unê collêctivitê�  têrritorialê compê� têntê ên matiê�rê d’habitat ou a�  un organismê payêur dês aidês au 
logêmênt (CAF ou MSA).

4.3.2. Rê�siliation judiciairê êt dê plêin droit (art. 24)

Dês modalitê� s particuliê� rês dê rê�siliation du bail sont prê�vuês par la loi lorsquê lê baillêur êst a�  l’initiativê dê la 
dêmandê judiciairê dê rê�siliation du bail.

4.3.2.1. Misê ên œuvrê dê la clausê rê�solutoirê dê plêin droit

Unê clausê du contrat dê location, appêlê�ê clausê rê�solutoirê, pêut prê�voir sa rê� siliation dê plêin droit ên cas 
d’inêxê�cution dês obligations du locatairê, dans lês quatrê cas suivants :

- dê� faut dê paiêmênt dês loyêrs êt dês chargês locativês au têrmê convênu ;
- non-vêrsêmênt du dê�po� t dê garantiê ;
- dê� faut d’assurancê du locatairê contrê lês risquês locatifs ;
- troublês dê voisinagê constatê�s par unê dê�cision dê justicê passê�ê ên forcê dê chosê jugê�ê rênduê au profit d’un tiêrs.

En pratiquê, lê baillêur dêvra assignêr lê locatairê dêvant lê tribunal pour fairê constatêr l’acquisition dê la clausê 
rê�solutoirê êt la rê�siliation dê plêin droit du bail. Lês modalitê�s dê misê ên œuvrê dê cêttê clausê variênt sêlon la 
naturê dê la fautê imputê�ê au locatairê.
Lorsquê lê baillêur souhaitê mêttrê ên œuvrê la clausê rê� solutoirê pour dê� faut dê paiêmênt dês loyêrs êt dês chargês 
ou pour non-vêrsêmênt du dê�po� t dê garantiê, il doit prê�alablêmênt fairê signifiêr au locatairê, par actê d’huissiêr, un 
commandêmênt dê payêr, qui doit mêntionnêr cêrtainês informations êt notammênt la facultê�  pour lê locatairê dê 
saisir lê fonds dê solidaritê�  pour lê logêmênt (cf. § 4.4.1). Dê plus, pour lês baillêurs pêrsonnês physiquês ou lês 
sociê� tê� s immobiliê� rês familialês, lê commandêmênt dê payêr doit ê� trê signalê�  par l’huissiêr a�  la commission dê 
coordination dês actions dê prê�vêntion dês êxpulsions locativês (cf. § 4.4.2) dê�s lors quê l’un dês sêuils rêlatifs au 
montant êt a�  l’anciênnêtê�  dê la dêttê, fixê�  par arrê� tê�  prê� fêctoral, êst attêint.



Lê locatairê pêut, a�  comptêr dê la rê�cêption du commandêmênt, rê�glêr sa dêttê, saisir lê jugê d’instancê pour 
dêmandêr dês dê� lais dê paiêmênt, voirê dêmandêr ponctuêllêmênt unê aidê financiê�rê a�  un fonds dê solidaritê�  pour lê 
logêmênt. Si lê locatairê nê s’êst pas acquittê�  dês sommês duês dans lês dêux mois suivant la signification, lê baillêur 
pêut alors assignêr lê locatairê ên justicê pour fairê constatêr la rê�siliation dê plêin droit du bail.
En cas dê dê� faut d’assurancê, lê baillêur nê pêut assignêr ên justicê lê locatairê pour fairê constatêr l’acquisition dê la 
clausê rê�solutoirê qu’aprê�s un dê� lai d’un mois aprê�s un commandêmênt dêmêurê�  infructuêux.

4.3.2.2. Rê�siliation judiciairê

Si lê baillêur rênoncê a�  la misê ên œuvrê dê la clausê rê� solutoirê, ou si cêllê-ci n’êst pas prê�vuê au bail ou si lê litigê a 
pour originê dês motifs non couvêrts par la clausê rê�solutoirê, lê baillêur pêut saisir dirêctêmênt lê jugê pour 
dêmandêr la rê�siliation judiciairê du bail. Lê jugê disposê alors d’un largê pouvoir pour apprê�ciêr si la fautê du 
locatairê êst d’unê gravitê�  suffisantê pour justifiêr la rê�siliation du bail.

4.3.2.3. Assignation aux fins dê rê�siliation du bail êt pouvoirs du jugê

L’assignation êst la procê�durê obligatoirê dê saisinê du jugê. Il s’agit d’un actê ê� tabli êt dê� livrê�  par un huissiêr dê 
justicê, par lêquêl lê dêmandêur prê�viênt la partiê advêrsê qu’unê procê�durê judiciairê êst ouvêrtê contrê lui.
Lê baillêur pêrsonnê moralê autrê quê lês sociê� tê� s immobiliê� rês familialês nê pêut assignêr aux fins dê constat dê 
rê�siliation du bail qu’aprê�s avoir saisi, au moins dêux mois auparavant, la commission dê coordination dês actions dê 
prê�vêntion dês êxpulsions locativês (cf. § 4.4.2). Cêttê saisinê êst rê�putê�ê constituê�ê lorsqu’il y a êu signalêmênt a�  la 
CAF/CMSA ên vuê d’assurêr lê maintiên dês aidês au logêmênt.
Quand l’assignation êst fondê�ê sur unê dêttê locativê, cêttê assignation doit ê� trê notifiê�ê par huissiêr au prê� fêt dê 
dê�partêmênt dêux mois avant l’audiêncê.
Lê jugê pêut alors :

- soit accordêr, mê�mê d’officê, au locatairê ên situation dê rê�glêr sa dêttê locativê, dês dê� lais dê paiêmênt, pouvant 
allêr jusqu’a�  trois ans pour rê�glêr sa dêttê locativê. Si lê locatairê sê libê�rê dê sa dêttê dans lê dê� lai êt sêlon lês 
modalitê�s fixê�s par lê jugê, lê bail n’êst pas rê�siliê�  ;
- soit ordonnêr l’êxpulsion assortiê ou non d’un dê� lai dê gra� cê pour quittêr lês liêux (trois mois a�  trois ans) (art. L. 
412-1 êt suivants du codê dês procê�durês civilês d’êxê�cution).

4.4. Prê�vêntion dês êxpulsions

Dês dispositifs dê prê�vêntion dês êxpulsions ont ê� tê�  instituê�s afin dê traitêr notammênt lê plus ên amont lês situations 
d’impayê�s locatifs. Au sêin dês diffê� rêntês actions misês ên placê sur lê têrritoirê dê�partêmêntal, dêux dispositifs sont 
suscêptiblês d’ê� trê mobilisê� s plus particuliê� rêmênt.

4.4.1. Lê fonds dê solidaritê�  pour lê logêmênt

Lê fonds dê solidaritê�  pour lê logêmênt (FSL) a ê� tê�  constituê�  dans chaquê dê�partêmênt afin d’accordêr dês aidês 
financiê�rês, sous formê dê prê� ts, dê subvêntions ou dê garantiê, aux pêrsonnês ayant dê faiblês rêssourcês qui 
rêncontrênt dês difficultê�s pour assurêr lêurs dê�pênsês dê logêmênt (facturês, loyêrs…).
Lês aidês du FSL pêuvênt notammênt pêrmêttrê d’aidêr au paiêmênt :

- du dê�po� t dê garantiê, du prêmiêr loyêr, dê l’assurancê du logêmênt ;
- dês dêttês dê loyêrs êt dê chargês ên vuê du maintiên dans lê logêmênt ou ên vuê dê facilitêr l’accê�s a�  un nouvêau 
logêmênt ;
- dês impayê�s dê facturês d’êau êt d’ê�nêrgiê.

Chaquê dê�partêmênt a sês proprês critê� rês d’attribution dês aidês. Il êst notammênt tênu comptê dês rêssourcês dê 
toutês lês pêrsonnês composant lê foyêr. Pour ên bê�nê� ficiêr, il conviênt dê s’adrêssêr aux sêrvicês dê son consêil 
dê�partêmêntal.

4.4.2. La commission dê coordination dês actions dê prê�vêntion dês êxpulsions locativês (CCAPEX)

Dans chaquê dê�partêmênt, la CCAPEX a pour mission dê dê� livrêr dês avis êt dês rêcommandations a�  tout organismê 



ou pêrsonnê suscêptiblê dê contribuêr a�  la prê�vêntion dê l’êxpulsion ainsi qu’aux baillêurs êt aux locatairês concêrnê�s 
par unê situation d’impayê�  ou dê mênacê d’êxpulsion quêl quê soit lê motif. Ellê ê�mêt ê�galêmênt dês avis êt 
rêcommandations a�  l’attêntion dês instancês compê� têntês pour l’attribution d’aidês financiê� rês ou pour 
l’accompagnêmênt social dês pêrsonnês ên situation d’impayê� .
Pour êxêrcêr sês missions, êllê êst informê�ê dê�s la dê� livrancê du commandêmênt dê payêr (cf. § 4.3.2.1). En outrê, êllê 
pêut ê� trê saisiê par lês organismês payêurs dês aidês pêrsonnêllês au logêmênt ou dirêctêmênt par lê baillêur ou lê 
locatairê. Il conviênt dê s’adrêssêr a�  la prê� fêcturê dê dê�partêmênt pour connaî�trê lês coordonnê�ês êt modalitê� s dê 
saisinê.

4.5. Procê�durê d’êxpulsion

Validitê�  dê l’êxpulsion :
Lê locatairê nê pêut ê� trê êxpulsê�  quê sur lê fondêmênt d’unê dê�cision dê justicê ou d’un procê�s-vêrbal dê conciliation 
êxê�cutoirê. Cêttê dê�cision pêut, notammênt, fairê suitê au rêfus du locatairê dê quittêr lês liêux aprê�s un congê�  dê� livrê�  
rê�guliê� rêmênt par lê baillêur, a�  la misê ên œuvrê dê la clausê rê� solutoirê ou a�  unê rê�siliation judiciairê du contrat.
Lê baillêur nê doit ên aucun cas agir sans dê�cision dê justicê, mê�mê avêc l’assistancê d’un huissiêr. Ainsi, lê baillêur qui 
procê�dê lui-mê�mê a�  l’êxpulsion d’un locatairê indê� licat êst passiblê dê trois ans dê prison êt dê 30 000 € d’amêndê.
Par aillêurs, suitê a�  la dê�cision dê justicê, lê baillêur êst tênu dê signifiêr au locatairê, par un huissiêr dê justicê, un 
commandêmênt dê quittêr lês liêux. L’êxpulsion nê pêut avoir liêu qu’aprê�s un dê� lai dê dêux mois suivant lê 
commandêmênt, cê dê� lai pêut ê� trê modifiê�  par lê jugê dans lês conditions prê�vuês notammênt a�  l’articlê L. 412-1 du 
codê dês procê�durês civilês d’êxê�cution.
L’E? tat êst tênu dê prê� têr son concours a�  l’êxê�cution dês jugêmênts a�  moins qu’un motif tirê�  dê l’ordrê public nê 
l’autorisê a�  rêfusêr son concours.
En cas dê rêfus, ou a�  l’êxpiration du dê� lai dê dêux mois suivant lê dê�po� t dê la dêmandê dê concours dê la forcê 
publiquê, lê baillêur pêut êffêctuêr unê dêmandê graciêusê d’indêmnisation auprê�s du prê� fêt, puis dêvant lê tribunal 
administratif pour obtênir rê�paration du prê� judicê.
Trê�vê hivêrnalê :
Durant la pê�riodê ditê dê trê�vê hivêrnalê, qui court du 1êr novêmbrê au 31 mars, lês locatairês sont protê�gê�s êt nê 
pêuvênt ê� trê êxpulsê�s. Cê dê� lai supplê�mêntairê doit ê� trê mis a�  profit pour activêr tous lês dispositifs dê rêlogêmênt. 
Cêttê trê�vê signifiê quê tout jugêmênt ordonnant l’êxpulsion d’un locatairê, passê�ê ên forcê dê chosê jugê�ê, nê pêut 
ê� trê êxê�cutê�  dê forcê pêndant cêttê pê�riodê dê gra� cê. Ellê s’appliquê mê�mê si lê jugê a ordonnê�  dês dê� lais pour 
êxê�cutêr l’êxpulsion êt quê cês dê� lais ont êxpirê� , sauf si l’êxpulsion êst êngagê�ê a�  l’êncontrê :

- d’un locatairê qui louê un logêmênt dans un immêublê qui a fait l’objêt d’un arrê� tê�  dê pê�ril ; ou
- d’un locatairê dont l’êxpulsion êst assortiê d’un rêlogêmênt corrêspondant a�  sês bêsoins familiaux (lê nombrê dê 
piê�cês doit corrêspondrê au nombrê d’occupants).

En rêvanchê, la trê�vê hivêrnalê n’intêrdit pas aux baillêurs dê dêmandêr êt d’obtênir un jugêmênt d’êxpulsion, ni 
mê�mê dê signifiêr au locatairê lê commandêmênt dê quittêr lês liêux. En êffêt, sêulês lês mêsurês d’êxê�cution dê 
l’êxpulsion avêc lê concours dê la forcê publiquê sont suspênduês.

5. Contacts utilês

Lês ADIL : lês agêncês dê�partêmêntalês d’information sur lê logêmênt apportênt au public un consêil gratuit, nêutrê êt 
pêrsonnalisê�  sur toutês lês quêstions juridiquês, financiê� rês êt fiscalês rêlativês au logêmênt êt lêur proposênt dês 
solutions adaptê�ês a�  lêur cas pêrsonnêl. Lês ADIL assurênt ainsi dê nombrêusês pêrmanêncês sur l’ênsêmblê du 
têrritoirê (http://www.anil.org/votrê-adil/).
Lês organismês payêurs dês aidês au logêmênt :

- Caissês d’allocations familialês (CAF) ;
- Mutualitê�  socialê agricolê (MSA).

Lês associations rêprê�sêntativês dês baillêurs êt dês locatairês :
Au plan local, il êxistê dê nombrêusês organisations ayant pour objêt dê rêprê�sêntêr êt dê dê� fêndrê l’intê�rê� t dês 
locatairês ou dês baillêurs.
Sont ê�galêmênt considê� rê�ês commê rêprê�sêntativês au nivêau national lês organisations rêprê�sêntativês dês 
locatairês êt dês baillêurs suivantês, qui siê�gênt a�  cê titrê a�  la commission nationalê dê concêrtation :



- organisations nationalês rêprê�sêntativês dês baillêurs :
- l’Association dês propriê� tairês dê logêmênts intêrmê�diairês (APLI) ;
- la Fê�dê�ration dês sociê� tê� s immobiliê� rês êt fonciê�rês (FSIF) ;
- l’Union nationalê dê la propriê� tê�  immobiliê� rê (UNPI) ;
- organisations nationalês rêprê�sêntativês dês locatairês :
- la Confê�dê� ration nationalê du logêmênt (CNL) ;
- la Confê�dê� ration gê�nê�ralê du logêmênt (CGL) ;
- la Confê�dê� ration syndicalê dês famillês (CSF) ;
- la Confê�dê� ration dê la consommation, du logêmênt êt du cadrê dê viê (CLCV) ;
- l’Association forcê ouvriê� rê consommatêurs (AFOC).

Maison dê justicê êt du droit êt point d’accê�s au droit : lês maisons dê justicê êt du droit êt lês points d’accê�s au droit 
accuêillênt gratuitêmênt êt anonymêmênt lês pêrsonnês rêncontrant un problê�mê juridiquê êt/ou administratif. Lê 
sitê http://www.annuairês.justicê.gouv.fr/ vous pêrmêt dê connaî�trê, a�  partir dê votrê codê postal, lê point d’accê�s au 
droit ou la maison dê justicê êt du droit lê plus prochê dê votrê domicilê.
Information administrativê :

- ministê�rê du logêmênt, dê l’ê�galitê�  dês têrritoirês êt dê la ruralitê�  : http://www.têrritoirês.gouv.fr ;
- sitê officiêl dê l’administration françaisê : http://www.sêrvicê-public.fr/ ;
- numê�ro uniquê dê rênsêignêmênt dês usagêrs Allo Sêrvicê Public : 3939 (cou� t : 0,15 € la minutê ên moyênnê).

Fait lê 29 mai 2015.

Sylvia Pinêl


